
REDUCED POWER STRIKER SPRING for GLOCK® - STRIKER SPRING,
3-PAK FOR GLOCK®

Replaces the factory striker (firing pin) spring to lighten and improve the trigger
pull for competition. 4 lb. rating. Factory weight is 5.5 lb.

Attributes

Name: STRIKER SPRING, 3-PAK FOR GLOCK®
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969161620
Mfr. No.: 16162
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 130mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die REDUCED POWER
STRIKER SPRING für GLOCK® WOLFF STRIKER
SPRING, 3PAK FÜR GLOCK®

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die REDUCED POWER STRIKER SPRING für GLOCK® WOLFF STRIKER SPRING
entschieden hast. Diese Feder ersetzt die Werksfeder des Schlagbolzens (Zündstift) und wurde entwickelt, um den
Abzugsmechanismus für Wettbewerbe zu erleichtern und zu verbessern. Bitte lese diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Feder nur mit kompatiblen GLOCK®Modellen verwendest.
Verwende die Feder nicht, wenn sie sichtbare Beschädigungen aufweist.
Halte die Feder und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die REDUCED POWER STRIKER SPRING nur in einer sicheren Umgebung, die für den Umgang
mit Schusswaffen geeignet ist.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation der Feder entladen ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, wenn du mit der Waffe arbeitest.
Teste die Waffe nach der Installation der Feder auf ordnungsgemäße Funktion, bevor du sie im Einsatz
verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, und entferne alle Magazine.
Suche einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsplatz.

Installation:

Entferne die Abzugseinheit gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Tausche die Werksfeder gegen die REDUCED POWER STRIKER SPRING aus.
Setze die Abzugseinheit wieder zusammen und achte darauf, dass alle Teile korrekt sitzen.

Verwendung:

Nach der Installation solltest du die Waffe in einer sicheren Umgebung testen.
Überprüfe die Funktionalität des Abzugs und achte auf eine verbesserte Leistung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die alte Feder gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halte dich an die Vorschriften deines Landes zur Entsorgung von Schusswaffen und Zubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung des
Produkts helfen.



Schlussfolgerung
Die REDUCED POWER STRIKER SPRING für GLOCK® WOLFF STRIKER SPRING ist eine hochwertige
Komponente, die die Leistung deiner Waffe verbessern kann. Beachte alle oben genannten Sicherheitsrichtlinien und
vorkehrungen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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REDUCED POWER STRIKER SPRING for GLOCK®
STRIKER SPRING, 3PAK FOR GLOCK® Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the REDUCED POWER STRIKER SPRING for GLOCK® STRIKER SPRING. This product is
designed to enhance the performance of your firearm by replacing the factory striker spring. It is important to
understand how to use this product safely to ensure optimal performance and safety.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearms.
Ensure that you are familiar with the operation of your GLOCK® handgun before installing the striker spring.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear and tear. Replace if damaged.
If you experience any issues or malfunctions, discontinue use and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the REDUCED POWER STRIKER SPRING with GLOCK® handguns.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the spring or firearm.
Be aware of the reduced weight of the spring (4 lb. rating) compared to the factory weight (5.5 lb.). This may
affect trigger pull and overall firearm handling.
Do not modify the spring or use it in a manner not intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools: a punch tool and a small hammer.

Remove the Slide:

Follow the manufacturer's instructions to safely remove the slide from the frame of the handgun.

Remove the Factory Striker Spring:

Locate the striker assembly within the slide.
Use the punch tool to gently push out the retaining pin holding the factory striker spring.
Carefully remove the factory spring from the striker assembly.

Install the REDUCED POWER STRIKER SPRING:

Take the REDUCED POWER STRIKER SPRING and align it with the striker assembly.
Insert the new spring into the striker assembly, ensuring it fits securely.
Replace the retaining pin to hold the spring in place.

Reassemble the Firearm:

Reattach the slide to the frame of the handgun, following the manufacturer's instructions.
Perform a function check to ensure the firearm operates correctly.

Testing:

Conduct a safe and controlled test of the firearm in a secure environment to evaluate the trigger pull
and overall performance.



Disposal Instructions
Dispose of the factory striker spring and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling options for metal
components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REDUCED POWER STRIKER SPRING, please consult the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your REDUCED POWER
STRIKER SPRING. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Muelles
de Percutor REDUCED POWER STRIKER SPRING
para GLOCK®

Introducción
Gracias por elegir el muelle de percutor REDUCED POWER STRIKER SPRING para GLOCK® de WOLFF. Este
producto está diseñado para reemplazar el muelle del percutor de fábrica, mejorando el recorrido del gatillo y
aligerando su funcionamiento para competición. Es fundamental seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el muelle de percutor fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Realiza un mantenimiento regular de tu arma de fuego para asegurar su correcto funcionamiento.
Nunca modifiques el producto de ninguna manera que no esté indicada en este manual.
Esté atento a cualquier signo de desgaste o daño en el muelle y reemplázalo si es necesario.
Utiliza siempre el producto en un entorno seguro y controlado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso incorrecto del muelle puede resultar en un mal funcionamiento del arma.
Un peso de disparo inadecuado puede afectar la precisión y la seguridad.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
No uses el muelle si notas alguna deformación o desgaste.
Consulta a un profesional si no estás seguro sobre la instalación o el uso del producto.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de edad y debe ser utilizado únicamente por adultos
responsables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Antes de la Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Proceso de Instalación:

Retira el percutor de tu GLOCK® siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el muelle de percutor de fábrica.
Inserta el muelle REDUCED POWER STRIKER SPRING en su lugar.
Vuelve a montar el percutor en el arma.
Verifica que todo esté correctamente instalado y ajustado.

Uso del Producto:

Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.
Familiarízate con el nuevo peso del disparo (4 lb) y ajusta tu técnica de tiro en consecuencia.
Mantén el arma en condiciones óptimas y realiza un mantenimiento regular.



Instrucciones de Eliminación
No tires el muelle en la basura común. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de
armas.
Si el muelle está dañado o desgastado, llévalo a un centro de reciclaje adecuado o a un taller de armas para
su correcta eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional sobre el uso de este producto, consulta con un profesional en
armas o busca información adicional en recursos confiables.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de un mejor
rendimiento en tu GLOCK® con el muelle de percutor REDUCED POWER STRIKER SPRING de WOLFF.
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Guide de Sécurité pour le Ressort de Percuteur Réduit
pour GLOCK® WOLFF

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de percuteur réduit pour GLOCK® de WOLFF. Ce produit a été conçu pour améliorer
la détente de votre arme lors des compétitions. Il est important de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation
pour garantir une expérience sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles.
Ne modifiez pas le ressort ou n'apportez pas de modifications non autorisées à votre arme.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des armes à feu.
Ne pointez jamais une arme à feu vers vous ou vers d'autres personnes.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou à l'entretien.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Ressort de Percuteur

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.

Retrait de l'ancien ressort :

Retirez la culasse de l'arme.
Localisez le ressort de percuteur d'origine et retirezle avec précaution.

Installation du nouveau ressort :

Prenez le ressort de percuteur réduit de WOLFF.
Installezle en suivant les instructions spécifiques à votre modèle d'arme.
Assurezvous qu'il est correctement positionné et fixé.

Remontage de l'arme :

Remettez la culasse en place.
Vérifiez que tout fonctionne correctement avant de tester l'arme.

Utilisation

Testez d'abord le ressort dans un environnement contrôlé et sécurisé.
Soyez attentif à la nouvelle détente et ajustez votre technique si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le ressort dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si vous n'êtes pas sûr, contactez un professionnel pour obtenir des conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter votre
revendeur ou un professionnel qualifié. Assurezvous de conserver toutes les informations pertinentes concernant
votre achat pour faciliter l'assistance.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla
Percussore REDUCED POWER STRIKER SPRING per
GLOCK® WOLFF STRIKER SPRING, 3PAK PER
GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla Percussore REDUCED POWER STRIKER SPRING per GLOCK® WOLFF STRIKER
SPRING. Questo prodotto è progettato per sostituire la molla del percussore di fabbrica, migliorando le prestazioni
del grilletto per la competizione. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la molla solo con armi compatibili, specificamente modelli Glock.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva questo manuale per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di installare la molla se non si è esperti in operazioni di armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione.
Non utilizzare la molla con munizioni non conformi o di qualità inferiore.
Non modificare o alterare la molla in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite e una
pinza.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione

Verifica che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi la molla del percussore di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserisci la Molla Percussore REDUCED POWER STRIKER SPRING nel percussore, assicurandoti
che sia posizionata correttamente.
Rimonta la parte superiore dell'arma seguendo le istruzioni di assemblaggio.

Uso

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro.
Assicurati che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma in situazioni di competizione o
di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti delle armi da fuoco.
Non gettare la molla usata insieme ai rifiuti domestici. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza e l'uso della Molla Percussore REDUCED POWER
STRIKER SPRING, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace della Molla Percussore REDUCED
POWER STRIKER SPRING per GLOCK® WOLFF STRIKER SPRING. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania sprężyny
uderzeniowej REDUCED POWER STRIKER SPRING
dla GLOCK® WOLFF STRIKER SPRING, 3PAK dla
GLOCK®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny uderzeniowej REDUCED POWER STRIKER SPRING dla GLOCK® WOLFF
STRIKER SPRING. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne
dotyczące prawidłowego użytkowania i instalacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym
dokumentem przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie kontroluj stan sprężyny i innych elementów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac.
Nie używaj sprężyny, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Przed użyciem sprężyny w zawodach, przetestuj ją w kontrolowanych warunkach.
Nie modyfikuj sprężyny ani nie używaj jej w sposób niezgodny z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Zdemontuj istniejącą sprężynę uderzeniową (spustową) z broni.
Zainstaluj sprężynę REDUCED POWER STRIKER SPRING, upewniając się, że jest prawidłowo
umiejscowiona.
Sprawdź, czy sprężyna jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprężyny, przetestuj działanie spustu w bezpiecznym środowisku.
Zwróć uwagę na zmiany w oporze spustu oraz na jego działanie podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Jeśli sprężyna jest uszkodzona, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami
utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
organami lub producentem.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.
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REDUCED POWER STRIKER SPRING for GLOCK®
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa REDUCED POWER STRIKER SPRING for GLOCK® tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on
suunniteltu korvaamaan tehdasvalmisteinen iskijäjousi (laukaisujousi) ja parantamaan liipaisimen tuntumaa kilpailua
varten.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva GLOCK®aseesi kanssa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain aikuisille tarkoitetuissa ja laillisesti hankituissa aseissa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat poikkeavuuksia sen toiminnassa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ja turvallisessa tilassa ennen jousen asennusta tai vaihtamista.
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita asennuksen aikana.
Ole varovainen jousen kanssa, sillä se voi aiheuttaa vammoja, jos se vapautuu äkillisesti.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa ohjausta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, pihdit jne.

Asennus:

Poista vanha iskijäjousi aseesta noudattaen valmistajan ohjeita.
Asenna REDUCED POWER STRIKER SPRING varovasti paikalleen.
Varmista, että jousi on oikein asennettu ja että se toimii moitteettomasti.

Käyttö:

Testaa ase turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että uusi jousi toimii odotetusti.
Huomioi, että jousen kevyempi paino voi vaikuttaa liipaisimen tuntemukseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha jousi ja muut osat ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä jätteiden hävittämisessä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä asiantuntevaan myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuote
ja sen tiedot saatavilla, kun otat yhteyttä.

Loppuhuomautus
Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa aseiden käytössä. Noudata aina valmistajan ohjeita ja
paikallisia lakeja. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan kilpailukokemustasi, mutta sen turvallinen käyttö on
ensisijainen tavoite.
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Säkerhetsinstruktioner för REDUCED POWER
STRIKER SPRING för GLOCK® WOLFF STRIKER
SPRING, 3PAK FÖR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt REDUCED POWER STRIKER SPRING för GLOCK® WOLFF STRIKER SPRING. Denna produkt
är avsedd att ersätta den fabriksmonterade slagfjädern och förbättra avtryckarfunktionen för tävling. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med GLOCK®vapen. Använd den endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och oladdat innan du installerar eller byter ut någon del.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra som inte har tillräcklig kunskap om vapenhantering.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och testning av vapnet.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma förhållanden, såsom fuktig eller smutsig miljö.
Var medveten om att modifieringar av vapnet kan påverka dess prestanda och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:

Ta bort den befintliga slagfjädern från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya REDUCED POWER STRIKER SPRING genom att följa dessa steg:

Placera fjädern på rätt plats i slagstiftet.
Se till att fjädern sitter ordentligt och är korrekt installerad.

Sätt tillbaka alla delar av vapnet och kontrollera att allt fungerar som det ska.

Användning:

När installationen är klar, testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö.
Observera avtryckarfunktionen noggrant för att säkerställa att den fungerar som avsett.

Avfallshantering
Kassera eventuella gamla fjädrar och delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter och vapenrelaterade komponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Det är viktigt att ha en
EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av REDUCED
POWER STRIKER SPRING för GLOCK® WOLFF STRIKER SPRING. Tack för att du är en ansvarsfull användare!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro REDUCED
POWER STRIKER SPRING pro GLOCK® WOLFF
STRIKER SPRING, 3PAK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili REDUCED POWER STRIKER SPRING pro GLOCK® od společnosti WOLFF. Tento
produkt je navržen tak, aby nahradil tovární pružinu úderníku a zlepšil spouštění při soutěžích. Před použitím tohoto
produktu si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek je používán v souladu se zákony a předpisy vaší země.
Před jakýmikoli úpravami zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Pružiny a součásti zbraně uchovávejte mimo dosah dětí a nezletilých.
Při práci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pružiny se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Používejte ochranné brýle, abyste se chránili před možnými odrazy nebo úlomky.
Při manipulaci s pružinou buďte opatrní, aby nedošlo k jejímu poškození nebo zranění.
Pokud si nejste jisti, jak pružinu nainstalovat, obraťte se na kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a odpojená od jakýchkoli zdrojů energie.
Odstraňte zásobník a zkontrolujte komoru.

Instalace pružiny:

Opatrně demontujte stávající pružinu úderníku.
Nainstalujte REDUCED POWER STRIKER SPRING na stejné místo, kde byla původní pružina.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zajištěna.

Kontrola funkčnosti:

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti zbraně bez munice.
Zkontrolujte, zda se úderník pohybuje hladce a bez překážek.

Použití:

Při používání zbraně dodržujte všechna bezpečnostní pravidla a doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a součásti, které již nejsou použitelné, likvidujte podle místních předpisů pro odpad.
Nepokládejte použité pružiny do běžného odpadu; zjistěte, zda existují speciální sběrná místa pro
nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, abyste mohli rychle získat potřebnou pomoc.



Závěr
Děkujeme, že používáte REDUCED POWER STRIKER SPRING pro GLOCK® od společnosti WOLFF.
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


